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perfidiisw non permittantx et ut? ipsamz aba hostium publicorum incursi­
bus gladiib materialis potentia tueanturc atqued pacem populise eisdemquef 

35 pacificatis^ iustitiam, queh velud1 duek sorores se1 invicem amplexantur"1, 
pro posse conservent".

Nos itaque, quos° ad imperii Romani fastigia et aliorum regnorum insig­
nia sola? divine potentie dextera^ preterr spems hominum1 sublimavit", 
volentes duplicatav talenta w nobisx creditax reddere? Deo vivo inz reveren- 

40 tiama lesu Christib, a quoc cuncta suscepimus4, que habemus, colendoe 
iustitiam et iura condendof mactare disponimus vitulum^ labiorum eih par-

w) fehlt, am Rand perfideis nachgetragen V2; fehlt Va P2 0 PdV; ^veöpais y x) per­
mittat V2 Va P2 0 8 la 2a 3a y) fehlt 4 z) ipsa V2 a) ad 8 b) cladii Pa c) tue­
atur Vl V2 P2 0 la 2a 3a d) utque Pl Pa P2 0 1 2 4 la 2a 3a; usque 8 e) populus 
R f) eisdem R V2 4 g) pacificastis Pl h) fehlt Pl; quam la2a 3a i) velum, verbes­
sert zu velut Va; velut Vl Pl Pa 4; veluti 0 k) sue 8 1) se ad Pa 0; sunt P2 m) am­
pli xantur 8 n) conservet V2 0 o) verbessert aus quod 1; folgt am Rand nachgetragen 
quo 2; quo la 2a 3a p) solo Pl; soli P2 q) dextra Pa; fehlt P2; dixtera 8; verbessert aus 
detextera la; folgt getilgt volentes 2a r) fehlt 8 s) spes la 2a 3a t) omnium P2 u) 
sublimari, am Rand von späterer Hand alias sublimavit Pl; sublimari Pa v) dupplicata 
1 2 la 2a w) talentia Pa x) fehlt Pa P2; nobis tradita Pl 0 y) reddrre V2 z) a Va 
a) reverentia R Va b) cristi 0 c) fehlt 4 d) procedunt suscepimus Vl Pl; subscepi- 
mus Pa e) collendo V2 8 f) condenpdo Pa; colendo 0 g) vinculum R P2; rivulum, 
am Rand von späterer Hand alias vinum Pl; vitulam 0; victulum 8; fehlt la 2a 3a h) et 
R Pl P2 0; fehlt PdV; Kai y

Religion, durch die heimlichen Verrätereien der Verleumder des Glaubens 
nicht zulassen und daß sie eben diese vor den Angriffen der öffentlichen 
Feinde mit der Kraft des weltlichen Schwertes schützen und den Völkern 
den Frieden und, nachdem diese befriedet sind, die Gerechtigkeit, welche 
einander wie zwei Schwestern umarmen, nach Vermögen bewahren.

Daher wollen wir, welche allein die Rechte der göttlichen Macht gegen 
die Hoffnung der Menschen zu den Gipfeln des Römischen Kaisertums 
und den Würden anderer Königreiche emporhob, in der Absicht, die uns 
anvertrauten Talente dem lebendigen Gott verdoppelt zurückzugeben, aus 
Verehrung für Jesus Christus, von dem wir alles, was wir haben, empfin­
gen, durch die Pflege der Gerechtigkeit und die Abfassung von Gesetzen 
ein Opferkalb der Lippen darbringen, indem wir zuerst für den Teil unse- 


